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1. Règles de dénomination 
 

1.1. Règles de dénomination des objets et des attributs 
 

 Pas d’espace dans le nom des objets 

 Pas de caractères spéciaux 
 

1.2. Symbologie 
 
Le symbolisme suivant a été adopté pour indiquer la nature de l’objet en début de description sémantique 

 
Objet point Objet polygone Objet (poly)ligne 

 
 

2. Structure de la base de données 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



3 
 

 
 

3. Catalogue des objets 
 

3.1. SITE 
 

Définition : Cet objet représente les sites ISOS  
Type d’objet : Point 
La clef primaire est indiquée par *  

Enregistrement sur lequel est basé la symbologie de la couche :   A15 

 

 Nom de 
l’attribut 

Définition de 
l’attribut 

Type 
d’attribut 

Domaine de valeurs (FR) Domaine de valeurs (DE) Exemple Intranet 

A1 OBJECTID Identifiant système Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Identifiant d’objet 

 

357 Non 

A16 ID* Identifiant unique du 
site 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Numérique (Entier court) 

211 Non 

A2 NOM_SITE Nom du site ISOS Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Texte 

(langue selon la région linguistique dans laquelle se situe 
l’enregistrement) 

Sierre 
Visp 

Oui 

A3 QUAL_SITU FR : Valeur de la 
situation du site 
construit et degré 
d’urbanisation 
DE : Situationswert 
des Orts und Grad 
der Verbauung 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Numérique (Réel double) 
 
Domaine : [0, 1, 2, 3, 4, 5,6] 
 
0 : Pas de qualité 
1 : Peu de qualité 
2 : Qualité peu évidente 
3 : Qualité moyenne 
4 : Qualité évidente 
5 : Qualité importante 
6 : Qualité prépondérante 

Obligatoire 
Numérique (Réel double) 
 
Domaine : [0, 1, 2, 3, 4, 5,6] 
 
0 : Keine Qualitäten 
1 : Wenige Qualitäten 
2 : Ohne besondere Qualitäten 
3 : Mittele Qualitäten 
4 : Gewisse Qualitäten 
5 : Wichtige Qualitäten 
6 : Besondere Qualitäten 

2 Oui 

A4 QUAL_SPA FR : Valeur de Simple  Obligatoire Obligatoire 4 Oui 
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T l’intensité  de la 
cohésion spatiale et 
valeur de différentes 
composantes du site 
DE : Intensitätswert 
des 
Raumzusammenhan
gs und Wert der 
einzelnen Ortsteile 

Monovalué Numérique (Réel double) 
 
Domaine : [0, 1, 2, 3, 4, 5,6] 
 
0 : Pas de qualité 
1 : Peu de qualité 
2 : Qualité peu évidente 
3 : Qualité moyenne 
4 : Qualité évidente 
5 : Qualité importante 
6 : Qualité prépondérante 

Numérique (Réel double) 
 
Domaine : [0, 1, 2, 3, 4, 5,6] 
 
0 : Keine Qualitäten 
1 : Wenige Qualitäten 
2 : Ohne besondere Qualitäten 
3 : Mittele Qualitäten 
4 : Gewisse Qualitäten 
5 : Wichtige Qualitäten 
6 : Besondere Qualitäten 

A5 QUAL_HIST
O 

FR : Valeur des 
composantes du site 
construit et lisibilité 
des phases de 
croissance 
DE : Wert der 
einzelnen Ortsteile 
sowie Ablesbarkeit 
der 
Wachstumsphasen 
im Ortsganzen 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Numérique (Réel double) 
 
Domaine : [0, 1, 2, 3, 4, 5,6] 
 
0 : Pas de qualité 
1 : Peu de qualité 
2 : Qualité peu évidente 
3 : Qualité moyenne 
4 : Qualité évidente 
5 : Qualité importante 
6 : Qualité prépondérante 

Obligatoire 
Numérique (Réel double) 
 
Domaine : [0, 1, 2, 3, 4, 5,6] 
 
0 : Keine Qualitäten 
1 : Wenige Qualitäten 
2 : Ohne besondere Qualitäten 
3 : Mittele Qualitäten 
4 : Gewisse Qualitäten 
5 : Wichtige Qualitäten 
6 : Besondere Qualitäten 

6 Oui 

A6 DOCUMEN
T 

Nom du fichier PDF 
complet de l’ISOS en 
lien avec 
l’enregistrement  

Simple  
Monovalué 

Facultatif 
Texte 

 

Niedergampel 
(Bratsch) VS 
ID5044_Fassung 
1976.pdf 

Oui 
A mettre 
en lien 
hypertext
e 

A7 DATE_ISOS Date de relevé du 
site ISOS 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Date 

 

01.01.1976 Non 

A8 Shape Géométrie des 
enregistrements 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Géométrie 

 

Point Non 

A9 COMMUNE Nom de la commune 
où se situe 

Simple  
Monovalué 

Facultatif 
Texte  

Sion 
Leuk 

Oui 
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l’enregistrement  (langue selon la région linguistique dans laquelle se situe 
l’enregistrement) 

 

A10 NUM_CART
E 

Code de référence 
des sites selon la 
liste alphabétique  
dans les publications 
de l’ISOS. Utilisation 
du « B » ou « H » 
selon Haut- ou Bas-
Valais 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Texte 

B.202  
H. 103  

Non 

A11 POINT_X Coordonnée nord-
sud en MN03 du site 

Simple  
Monovalué 

Facultatif 
Numérique (Réel double) 

 

574910 Non 

A12 POINT_Y Coordonnée est-
ouest en MN03 du 
site 

Simple  
Monovalué 

Facultatif 
Numérique (Réel double) 

 

109680 Non 

A13 IMPORTAN
CE_CODE 

Code du niveau 
d’importance du site 
 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Numérique (Entier Long) 
Domaine : [0, 1, 2, 3] 
 
0 : Site relevé, mais non 
classifié  
1 : National 
2 : Régional 
3 : Local 
 

Obligatoire 
Numérique (Entier Long) 
Domaine : [0, 1, 2, 3] 
 
0 : Aufgenommene, nicht 
eingestufte Orte 
1 : national 
2 : regional 
3 : lokal 

2 Oui  

A14 GRILLE_CO
MP_CODE 

Code de la catégorie 
du site  
 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire  
Numérique (Entier Long) 
Domaine : [0, 1, 2, 3, 4, 5] 
 
0 : Ville 
1 : Petite ville/bourg 
2 : Village urbanisé 
3 : Village 
4 : Hameau 

Obligatoire 
Numérique (Entier Long) 
Domaine : [0, 1, 2, 3, 4, 5] 
 
0: Stadt 
1 : Kleinstadt/Flecken 
2: Verstädtertes Dorf 
3 : Dorf 
4: Weiler 

5 Oui  
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5: Cas particulier 5 : Spezialfall 
 

A15 CODE_CO
MM 

Code OFS de la 
commune  

Simple  
Monovalué 

Facultatif 
Numérique (Entier Long) 

 

6024 Non 

 
 

3.2. OBJET_ISOS_S  
 

Définition : Cet objet représente les surfaces  de chaque site ISOS  
Type d’objet : polygone 
La clef primaire est indiquée par *  

Enregistrements sur lesquels sont basé les symbologies de la couche :    A15
 

 Nom de 
l’attribut 

Définition de 
l’attribut 

Type 
d’attribut 

Domaine de valeurs (FR) Domaine de valeurs (DE) Exemple Intranet 

B1 OBJECTID Identifiant sytème Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Identifiant d’objet 

 

35 Non 

B13
* 

ID Identifiant unique du 
site 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Numérique (Entier court) 

144 Non 

B3 REF_SITE_I
D 

Code renvoyant au 
site ISOS sur  lequel 
se situe 
l‘enregistrement 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Numérique (Entier long) 

24  Non 

B4 LABEL Numéro/identifiant 
de la zone sur 
chaque site ISOS 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Texte 

0.1 
III 
1 
 

Oui 

B5 DESCPRITIO
N 

Description  de 
chaque surface 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Texte 

(langue selon la région linguistique dans laquelle se situe 
l’enregistrement)  

Petit noyau de 
constructions 
rurales isolé à 
l’entrée du site  
 
Geschlossene 
bäuerliche 

Oui 
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Siedlung auf 
Geländevorsprun
g 

B6 QUAL_SPA
T 

Qualité spatiale de 
l’enregistrement  

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Numérique (Entier long) 
 
Domaine : [0, 1, 2] 
 
0 : Qualité peu évidente  
1 : Qualité évidente 
2 : Qualité prépondérante 

Obligatoire 
Numérique (Entier long) 
 
Domaine : [0, 1, 2] 
 
0 : Ohne besondere Qualitäten 
1 : Gewisse Qualitäten 
2 : Besondere Qualitäten 

1 Oui 

B7 QUAL_HIST
O 

Qualité historique de 
l’enregistrement 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Numérique (Entier long) 
 
Domaine : [0, 1, 2] 
 
0 : Qualité peu évidente 
1 : Qualité évidente 
2 : Qualité prépondérante 
 
 

Obligatoire 
Numérique (Entier long) 
 
Domaine : [0, 1, 2] 
 
0 : Ohne besondere Qualitäten 
1 : Gewisse Qualitäten 
2 : Besondere Qualitäten 

2 Oui 

B8  significatio
n 

Signification de 
l’enregistrement  

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Numérique (Entier court) 
 
Domaine : [0, 1, 2] 
 
0 : Signification peu évidente 
1 : Signification évidente 
2 : Signification prépondérante 
 

Obligatoire 
Numérique (Entier court) 
 
Domaine : [0, 1, 2] 
 
0 : Ohne besondere 
Bedeutung 
1 : Gewisse Bedeutung 
2 : Besondere Bedeutung 

0 Oui 

B9 SHAPE_LEN
GTH 

Longueur en mètre 
de l’enregistrement 

Simple  
Monovalué 

Facultatif 
Numérique (Réel double) 

331.136881 Non 

B10 SHAPE_ 
AREA 

Surface en m2 de 
l’enregistrement 

Simple  
Monovalué 

Facultatif 
Numérique (Réel double) 

7688.604805 Oui 

B11 OBJ_SAUV_
CODE 

Code pour l’objectif 
de sauvegarde de 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Numérique (Entier long) 

Obligatoire 
Numérique (Entier long) 

6 Oui 
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l’enregistrement   
Domaine : [0, 1, 2, 3, 4, 5, 6] 
 
0 : A  
(L’objectif de sauvegarde « A » 
préconise la sauvegarde de 
substance. Conservation 
intégrale de toutes les 
constructions et composantes 
du site, de tous les espaces 
libres ; suppression des 
interventions parasites) 
1 : B  
(L’objectif de sauvegarde « B » 
préconise la sauvegarde de la 
structure. Conservation de la 
disposition et de l’aspect des 
constructions et des espaces 
libres ; sauvegarde intégrale des 
éléments et des caractéristiques 
essentiels à la conservation de 
la structure) 
2 : C  
(L’objectif de sauvegarde  « C » 
préconise la sauvegarde du 
caractère. Conservation de 
l’équilibre entre les 
constructions anciennes et 
nouvelles ; sauvegarde intégrale 
des éléments essentiels à la 
conservation du caractère) 
3: AB  (Sauvegarde de la 
substance et de la structure) 
4 : a  
(L’objectif de sauvegarde « a » 
préconise la sauvegarde de 

 
Domaine : [0, 1, 2, 3, 4, 5, 6] 
 
0 : A  
(Erhaltungsziel A gilt: Erhalten 
der Substanz. Alle Bauten, 
Anlageteile und Freiräume 
integral erhalten, störende 
Eingriffe beseitigen) 
1 : B  
(Erhaltungsziel B gilt: 
Erhalten der Struktur 
Anordnung und Gestalt der 
Bauten und Freiräume 
bewahren, für die Struktur 
wesentliche Elemente und 
Merkmale integral erhalten) 
2 : C  
(Erhaltungsziel C gilt: 
Erhalten des Charakters 
Gleichgewicht zwischen Alt- 
und Neubauten bewahren, die 
für den Charakter wesent-
lichen Elemente integral 
erhalten.) 
3 : AB (Erhalten des Substanz 
und der Struktur) 
4 : a  
(Erhaltungsziel a gilt: 
Erhalten der Beschaffenheit 
als Kulturland oder Freifläche. 
Die für das Ortsbild wesent-
liche Vegetation und Alt-
bauten bewahren, störende 
Verändeungen beseitigen) 
5 : b  
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l’état existant en tant 
qu’espace agricole ou espace 
libre. Conservation de la 
végétation ou des constructions 
anciennes essentielles pour 
l’image du site ; suppression des 
altérations) 
5 : b  
(L’objectif de sauvegarde  « b » 
préconise la sauvegarde des 
caractéristiques essentielles 
pour les composantes 
attenantes du site) 
6 : ab (Sauvegarde de l’état 
existant et des caractéristiques 
essentielles) 

(Erhaltungsziel b gilt: 
Erhalten der Eigenschaften, 
die für die angrenzenden 
Ortsbildteile wesentlich sind) 
6 : ab (Erhalten  der 
Beschaffenheit und der 
Eigenschaften) 

B12 CAT_INVEN
T_CODE  

Code pour la 
catégorie 
d’inventaire dont fait 
partie 
l’enregistrement  

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Numérique (Entier long) 
 
Domaine : [0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 
8, 9] 
 
0: sans indication 
1 : A  
(La catégorie d’inventaire  « A » 
indique l’existence d’une 
substance d’origine. La plupart 
des bâtiments et des espaces 
ont les mêmes caractéristiques 
historiques propres à une 
époque ou à une région) 
2 : B  
(La catégorie d’inventaire « B » 
indique l’existence d’une 
structure d’origine. 
L’organisation spatiale 

Obligatoire 
Numérique (Entier long) 

 
Domaine : [0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 
8, 9] 
 
0 : keine Angaben 
1 : A  
(Aufnahmekategorie A hat 
ursprüngliche Substanz, d. h. 
die Mehrheit der Bauten und 
Räume hat historisch die 
gleiche epochenspezifische 
oder regionaltypische 
Prägung) 
2 : B  
(Aufnahmekategorie B hat 
ursprüngliche Struktur, d. h. 
das historische Gefüge der 
Räume besteht, die Mehrheit 

9 Oui 
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historique est conservée ; la 
plupart des bâtiments ont des 
caractéristiques analogues 
propres à une époque ou à une 
région) 
3 : C  
« La catégorie d’inventaire « C » 
indique l’existence d’un 
caractère spécifique d’origine. 
Les constructions anciennes et 
nouvelles cohabitent ; les 
bâtiments et les espaces ont 
des caractéristiques différentes 
propres à une époque ou à une 
région) 
4 : AB  (Substance et structure 
d’origine) 
5 : AC (Structure d’origine et 
caractère spécifique d’origine) 
6 : BC (Structure d’origine et 
caractère spécifique d’origine) 
7 : a (La catégorie d’inventaire « 
a » indique qu’il d’agit d’une 
partie indispensable du site 
construit, non bâtie ou dont les 
constructions participent à 
l’état d’origine de 
l’environnement) 
8 : b  
(La catégorie d’inventaire « b » 
indique qu’il s’agit d’une partie 
sensible pour l’image du site, 
souvent construite) 
9 : ab (Partie indispensable et 
sensible) 
 

der Bauten hat ähnliche 
epochenspezifische oder 
regional typische Merkmale) 
3 : C  
(Aufnahmekategorie C hat 
ursprünglichen Charakter, 
d. h. alte und neue Bauten 
sind gemischt: Anlagen und 
Räume mit unterschiedlichen 
epochenspezifischen oder 
regionaltypischen Merkmalen) 
4 : AB  (ursprüngliche 
Substanz und Struktur) 
5 : AC  (ursprüngliche 
Substanz und ursprünglichen 
Charakter) 
6 : BC (ursprüngliche Struktur 
und ursprünglichen 
Charakter) 
7 : a  
(Aufnahmekategorie a ist ein 
unerlässlicher Teil des 
Ortsbildes, d. h. unverbaut 
oder mit Bauten, die der 
ursprünglichen Beschaffenheit 
der Umgebung entsprechen) 
8 : b  
(Aufnahmekategorie b ist ein 
empfindlicher Teil des 
Ortsbildes, d. h. häufig 
überbaut) 
9 : ab (unerlässlicher und 
empfindlicher Teil) 
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B14 TYPE 4_Cod
e 

Code pour le type de 
zone   

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Numérique (Entier long) 
 
Domaine : [0, 1, 2, 3] 
 
0: Echappées dans 
l’environnement (EE) 
« Aire ne présentant pas de 
limites clairement définies, mais 
jouant un rôle important dans le 
rapport entre espaces 
construits et paysage, par ex. 
premier plan/arrière-plan, 
terrains agricoles attenants, 
versants de collines, rives, 
espace fluvial, nouveaux 
quartiers. » 
1 : Périmètre (P) 
« Composante bâtie d’une 
certaine taille, pouvant être 
perçue comme entité pour ses 
caractéristiques historico-
architecturales et spatiales, ou 
pour sa spécificité régionale, 
par ex. vieille ville, ville 
médiévale, quartier de la gare, 
ancien noyau du village, 
quartier industriel. » 
2 : Ensemble (E) 
« Composante bâtie de petite 
taille, pouvant être perçue 
comme entité pour ses 
caractéristiques historico-
architecturales et spatiales ou 
sa spécifié régionale, et grâce 
aux forts rapports spatiaux 

Obligatoire 
Numérique (Entier long) 
 
Domaine : [0, 1, 2, 3] 
 
0 : Umgebungsrichtung  (U-Ri) 
„Bereich von ein - oder 
mehrseitig unbegrenzbarer 
Ausdehnung, meist von 
Bedeutung für den weit-
räumigen Bezug zwischen 
Bebauung und Landschaft, z. 
B. Vorder-/Hintergrund, 
angrenzendes Kulturland, 
Talhänge, Uferpartien, Fluss-
raum, Neuquartiere.“ 
1 : Gebiet  (G) 
„Grösstmöglicher Ortsteil, 
dank räumlichen, architektur- 
historischen oder 
regionaltypischen Merkmalen 
als Ganzheit ablesbar, z. B. 
mittelalterlicher Stadtkern, 
Bahnhofsquartier, Unterdorf, 
alter Dorfkern, Industrie- 
anlage.“ 
2 : Baugruppe (B) 
„Ortsteil geringerer Grösse, 
dank räumlich ausgeprägter 
Wech selbeziehung der 
Bauten und dank räumlichen, 
architektur historischen oder 
regionaltypischen Merkmalen 
als Ganzheit ablesbar, z. B. 
Münsterplatz, Gassenzug, 
Kirchenbezirk, Mühlegruppe. 

3 Oui 
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entre les bâtiments, par ex. 
place de la cathédrale enfilade 
de ruelles, maisons groupées 
autour d’un moulin. Les 
environnements sont des aires 
construites ou non, 
indispensables à la cohésion des 
périmètres et des ensemble et 
qui, de ce fait, font partie 
intégrante du site construit. » 
3 : Périmètre environnants (PE) 
« Aire limitée dans son 
extension, en général en 
rapport étroit avec les 
constructions à protéger ; 
espaces verts, par ex. verger, 
pré ou surface herbeuse, coteau 
viticole, parc, terrain rattaché à 
un bâtiment public. » 
 

Umgebungen sind bebaute 
oder unbebaute Bereiche, die 
für den Zusammenhang der 
Gebiete und Baugruppen von 
Bedeutung und damit Teil des 
schützenswerten Ortsbildes 
sind.“ 
3 :  Umgebungszone (U-Zo) 
„Bereich von begrenzter 
Ausdehnung, meist in enger 
Beziehung zur chützens-
werten Bebauung; 
Grünflächen, z. B. Hosteten, 
Wiesland oder Dorfanger, 
Rebhang, Parkanlage, Areal 
öffentlicher Bauten.“ 
 

 

3.3. OBJET_ISOS_L_EE 
 

Définition : Cet objet représente les échappées dans l’environnement qui sont aussi représentées en surface dans la couche précédente sous l’attribut 
TYPE4_Code (sous le Code 0).  Cependant, ces échappées n’ont pas réellement de surfaces définies et sont donc mieux représentées sous forme de ligne.  
Type d’objet : ligne 
La clef primaire est indiquée par *  
Symbologie unique  

 
 

 Nom de 
l’attribut 

Définition de 
l’attribut 

Type 
d’attribut 

Domaine de valeurs (FR) Domaine de valeurs (DE) Exemple Intranet 

C1 OBJECTID Identifiant système Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Identifiant d’objet 

5 Non 

C11 ID* Identifiant unique du 
site 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Numérique (Entier court) 

38 Non 



13 
 

C3 FID_OBJET
_ISOS_L_E
E 

Identifiant de l’objet 
(plusieurs 
enregistrements 
peuvent faire partie 
du même objet) 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Numérique (Entier long) 

22 Non 

C4 REF_SITE_I
D 

Identifiant du site sur 
lequel se trouve 
l’enregistrement 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Numérique (Entier long) 

59 Non 

C5 LABEL Numéro de la 
surface sur le site 
ISOS 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Texte 

VII Oui 

C6 DESCRIPTI
ON 

Description  de 
chaque surface 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Texte 

(langue selon la région linguistique dans laquelle se situe 
l’enregistrement) 

Plaine du Rhône 
largement 
urbanisée 
Landwirtschaftlic
h genutzter, 
coupierter und 
felsiger Berghang 

Oui 

C7 significatio
n 

Signification de 
l’enregistrement  

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Numérique (Entier court) 
 
Domaine : [0, 1, 2] 
 
0 : Signification peu évidente 
1: Signification évidente 
2 : Signification supérieure 
 

Obligatoire 
Numérique (Entier court) 
 
Domaine : [0, 1, 2] 
 
0 : Ohne besondere 
Bedeutung 
1 : Gewisse Bedeutung 
2 : Besondere Bedeutung 

2 Oui 

C8 SHAPE_Len
ght 

Longueur en mètre 
de l’enregistrement 

Simple  
Monovalué 

Facultatif 
Numérique (Réel double) 

1088.778161 Non 

C9 CAT_INVEN
T_CODE 

Code pour la 
catégorie 
d’inventaire dont fait 
partie 
l’enregistrement  

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Numérique (Entier long) 
 
Domaine : [0,1, 2] 
 
0 : a  
« La catégorie d’inventaire « a » 

Obligatoire 
Numérique (Entier long) 

 
Domaine : [0,1, 2] 
 
0: a  
„Aufnahmekategorie a ist ein 

3 Oui 
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indique qu’il d’agit d’une partie 
indispensable du site construit, 
non bâtie ou dont les 
constructions participent à l’état 
d’origine de l’environnement. » 
1 : b  
« La catégorie d’inventaire « b » 
indique qu’il s’agit d’une partie 
sensible pour l’image du site, 
souvent construite. »  
2: ab 
 

unerlässlicher Teil des 
Ortsbildes, d. h. unverbaut 
oder mit Bauten, die der 
ursprünglichen Beschaffenheit 
der Umgebung entsprechen.“ 
1: b  
„Aufnahmekategorie b ist ein 
empfindlicher Teil des 
Ortsbildes, d. h. häufig 
überbaut.“ 
2 : ab 
 

 
 

C10 OBJ_SAUV
_CODE 

Code pour l’objectif 
de sauvegarde de 
l’enregistrement 
 

Simple  
Monovalué 

Obligatoire 
Numérique (Entier long) 
 
Domaine : [0, 1] 
 
0 : a  
« L’objectif de sauvegarde « a » 
préconise la sauvegarde de 
l’état existant en tant 
qu’espace agricole ou espace 
libre. Conservation de la 
végétation ou des constructions 
anciennes essentielles pour 
l’image du site ; suppression des 
altérations. » 
1 : b  
« L’objectif de sauvegarde  « b » 
préconise la sauvegarde des 
caractéristiques essentielles 
pour les composantes 
attenantes du sites. »  
 

Obligatoire 
Numérique (Entier long) 
 
Domaine : [0, 1] 
 
0 : a  
„Erhaltungsziel a gilt: 
Erhalten der Beschaffenheit 
als Kulturland oder Freifläche. 
Die für das Ortsbild wesent-
liche Vegetation und Alt-
bauten bewahren, störende 
Verändeungen beseitigen.“ 
1 : b  
„Erhaltungsziel b gilt: 
Erhalten der Eigenschaften, 
die für die angrenzenden 
Ortsbildteile wesentlich sind.“ 
 

1 Oui 
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3.4. Données raster 
 

 Tiff géoréférencés représentant les plans ISOS. Ils représentent le « pendant » raster des couches vecteur OBJET_ISOS_S et OBJET_ISOS_L _EE 

 Regroupés en dossier selon leur importance (National, régional et local) 
 
 

4. Explications complémentaires sur la définition des qualités : 
 

 

 Dans la couches OBJET_ISOS_S et OBJET_ISOS_L _EE 
 

Cette couche représente les périmètres composant les sites ISOS qui peuvent être 
catégorisés soit par le type de zone, soit par la catégorie d’inventaire, soit par 
l’objectif de sauvegarde. Chacun de ces périmètres s’est vu attribué deux types de 
qualité (spatiale et historico-architecturale) et une signification qui sont alors 
classées selon une gradation en trois types d’importance Une croix signifie donc 
des qualités et une signification prépondérante, un trait représente une qualité 
ou une signification évidente, alors qu’une case vide signifie que les qualités ou la 
signification est peu évidente, comme le montre l’image ci-dessous :    
 
 
 
 
 
 

 Dans la couche « SITE » :  
 
Chaque site ISOS est évalué selon des qualités globales du site. Ces qualités 
globales peuvent être considérées comme des agrégations des qualités et des 
significations des différents périmètres composant un site ISOS. Ainsi, cette 
qualité globale peut aller d’une note de 0 à 6 pour trois types de qualités (de 
situation, spatiale et historico-architecturale). Bien que, dans le catalogue 
d’objets, toutes ces notes ce sont vu attribuées un qualificatif, les publications de 
l’ISOS ne définissent que trois niveau de qualité comme le montre l’image ci-
dessous. Ainsi, une croix signifie des qualités peu évidentes, deux croix des 
qualités évidentes et trois crois des qualités prépondérantes (Pour les autres, se 
référer au catalogue d’objets où les qualificatifs appariassent aussi en allemand). 
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Sources : 
Page de l’ARE sur l’ISOS : http://www.bak.admin.ch/isos/03188/index.html?lang=fr  
Ordonnance concernant l’Inventaire fédéral des sites construits à protéger en Suisse (OISOS) : https://www.admin.ch/opc/fr/classified-
compilation/19810221/201610010000/451.12.pdf   
Loi fédérale sur la protection de la nature et du paysage (LPN) : https://www.admin.ch/opc/fr/classified-compilation/19660144/201410120000/451.pdf    

http://www.bak.admin.ch/isos/03188/index.html?lang=fr
https://www.admin.ch/opc/fr/classified-compilation/19810221/201610010000/451.12.pdf
https://www.admin.ch/opc/fr/classified-compilation/19810221/201610010000/451.12.pdf
https://www.admin.ch/opc/fr/classified-compilation/19660144/201410120000/451.pdf

